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SHORT COMMUNIQUE

IDENTIFYING LOCAL NAMES FOR ADOPTED IMPROVED RICE VARIETIES IN
NIGERIA :

V.E.T. Ojehomon, O. Ojehomon, Nwachukwu Ike and J.K. Kehinde.
National Cereals Research Institute,
P.M.B. 8, Bida,
Niger, State,
Nigeria.

Over the years, a number of improved
ricz  varleties developed by the Natienal
Cereals Research Imstitute (NCRI} have been
Introduced to the lowland rice local farmers
for production. It vas soon discovered that the
igproved varieties have been assigned local
names. And this has led to the problem of
differentiating - the improved  from the
traditional varieties by the local names.

Surveys vere therefore carried out in
1934 and 1995 in seven local government areas
of Wiger state to identify t*e local names for
the adopted improved rice varieties. Rice
sampies vere collected from the farmers anéd
vere identified in the breeding laboratory.

Such information is of importamce to
the rice Scientists and agricultural extension
vitkers who may be interested in the local
nases of the improved rice varieties grown in
S0me ares of Miger State.

Vhen farmers were asked to identify
the improved varieties, most of them could not.
Rice varieties that have been passed from one
gencration to anether were called traditional
varieties (3ee Table 1). At Ndaloke in Lavon
iotal Government Area, vhich is less than one
kilometre from research field, the farmers were
able to identify the improved varieties by the
FARD names. They gave the correct PAR0 names
#hich 15 a nuaber given to all released
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improved rice varieties. FARD is an acronym for
Federal Agriceltural Research Oryza. Our sarvey
released that farmers cultivated moze of the
improved varieties which have been given local
pames. The local names given to a variety is
generally bassd an such factors as name of the
fizst person who introduced it to the village,
guality characteristics of the grain and
village location. Por example & rice variety
called Ibrahis Tsade {which was identified to
be FARO 15 was iatrodmced toc the village by a
wan called Ibrahim Tsadu. *Pasatukonya® !break
pot) variety iIn Fuka village is so called
because of the variety's high-swelling capacity
when cooked

{Table 1},

The local names of variety vary frox
one locatien to another. For example FARD ? i3
called Guianamakye, Sossaci, Gbakobokun and
Ladanci 1in Bbbo, Sossa, Essa and Batagidevo
respectively (Table 1). '
As such, a variety may have more than ope local
name. The local naze of a variety may also vary
vithin a village, In Sossa village FARD 18 vas
calied Guiana and Soko wanyeu.

The farsers® system of nomeaclature
intzoduces ceafusion in ascertaining the rsal
identity of a variety.

It was also observed that most of the
varieties which farmers called traditionmal
varieties were indeed improved varielies
released by BCRI. Some of these varieties vere
released in the 19605 and have been replaced by
better ones



Table 1: The Meaning of Local Names Giver. to Improved Rice varletles m some
villages in Niger State, Nigeria. . .

Improved - S : Meaning of - . “Village-where
+Varijeties - Local namé ' local name collected
“FARQ name i
FARO 1 Tonmia " Batagidewo
FARO 6 - Edochi- - A A Kuchikieba
- FARO 8 - Asha ' Person’s name Mashigi
D ~ Jankara . Red Stem Adunu’
"  Mas. - ~ Nwogi
FARO 9 . Guianakwo P . Ebbo
"o SoéSam Comes from Sossa -
: _ - Sossa village :
" ’Gbokobbkﬂn White stém © Essa
A  Ladanei - Corties from ladah  Batagidewo
FARO 10 . | Nasaragi ' Success  Sossa

I . Innagbanti . - Mother of gbantx -

- FARO-11 . Babakaro - Name of a Ndaloke
co o et Tetengh o - ~person K '
FARO 12 - Jankatd ~ Red stém © o Adunu
FARO 13 T Teuthigh © Barly maturing ~ Lapai

“FARO 13 Laraiigba .. Raises a lazy - .- Lapai
o Keto _ man - - v e
- FARO15 -+ -~ .- Larangba. - - ‘Nassarawa
o ~ o Keto o _ e
" - Ibrahim - *" fiame of a perfon  Léapai
R “Teadu T,

" FARO 15 = Dampete x Ebbo .
v e - FARO 15 . - . Ndaloke
FARO 17 ... Gbagusu = -~ Fuka

RN - Mai-hara ‘cooks like “Adunu
: | needle A
FARO 18 Anfani useful Zukiuichi
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Improved Meaning of Village where
Varieties Local name local name collected
FARO name
FARO 18 Pasatukunya breaks pot (due Fuka
: to swelling)

" Guiana Sossa

" Mambefuci from Mambe Mambe

" Nasara Success Essa
FARO 18 Sokowunyeu God owns us Sossa
FARO 19 Lamiefu from Lami Sossa
FARO 19 Mambefuci from Mambe Mambe

" Nasara Success Essa
FARO 20 Salamagi - Gbanga
FARO 21 Suruci Kuchikieba

" Yaba Bomana Ebbo

" Kpakunigi Strong Ratagidewo

" Benjechi Batagidewo
FARO 22
FARO 23 Lamanbe - Nasarawa

" Lamgbakiefo Raises a lazy

' man

FARO 29 BG90 Ndaloke

" Gbakodzuru Red stem based Gbanga
FARO 35 Agbagudu dig a hole Adunu

" FARO 35 - Ndaloke

! Tsomigi early morning -
FARO 37 Ndakosaba - -
FARO 44 Sipi
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